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AHHOTANUSA

Beenenue. B craree paccmarpuBaroTcsi (pa3cosOTHUECKHE €IMHMIIBI MOKIIAHCKOTO SI3BIKA, SIBIISTIOLIMECS BayKHBIM
CPEIICTBOM SI3BIKOBOHM pean3alliii SMOLHUH W OTpakaroliie 0COOEHHOCTH BHYTPEHHEH SMOIMOHAIBHON JKU3HH YeJIOBEKa,
€r0 Y4yBCTB U NIEPEKUBAHUM.

Iesb: BBIABUTH CEMaHTUIECKNE OCOOEHHOCTH 3MOILMOHAIBHBIX (PPA3e0I0rn3MOB MOKIIIAHCKOTO SI3bIKA.

MarepuaJjbl HCCIeJ0BAHUS: SMOTHBHBIC (DPA3E0IOTN3MBI, BBISIBICHHBIC BO ()Pa3COIIOTHUECKOM CIIOBAPE MOKIIIAHCKOTO
A3bIKa, PA3TOBOPHOI peun HOcHTeNell s3bIKa, a TAKKe XYIOXKECTBEHHBIX TEKCTaX MOPIOBCKHX IHcareneil, B KOTOPBIX
(DYHKIIMOHUPYIOT HCCIIEyeMbIE yCTOHUUBBIC COUECTaHNUS.

PesynbraTrel M HaydyHas HOBH3HA. /[0 HACTOAILIEr0 BPEMEHH S3BIKOBAs PENPE3CHTALMs SMOLUI MOCPEACTBOM
(l)pa?)eOﬂOFl/I'-IeCKI/IX CAWHUI HEC CTAaHOBWJIACH NPEAMETOM CHEIUAJIBLHOIO U3YUYCHHA B MOPJOBCKOM A3bIKO3HAHWUU. O[lHaKO
MaTepHajl TOKa3bIBACT, YTO AMOTHBHAS (ppa3eonorus, ABISIICH BAXHONH M Oorareiieil cOCTaBIAIONICH JICKCHKH JIF0O0TO
SI3bIKA, XapaKTEPHU3yeTCsl HAllMOHAIBHO-CIIEIN(PUUECKIMI 0COOCHHOCTSIMH OTPayKCHUS SMOLIHH.

Hayuynast HoBU3Ha pabOThI COCTOUT B TOM, YTO B HEll IMPEACTABICH CEMAaHTHUYECKHI aHAJIN3 YMOTUBHBIX ()Pa3e0I0ru3MoB
MOKIIIAHCKOTO $I3bIKA C TIO3WIMU OTPAKEHUS B HHUX KYyJIBTYPOJOTMYECKHX M IICHXOJIOTMYECKHX OCOOEHHOCTEH ero
Hocutenss. OCHOBHOE BHUMAHUE YHENSETCS ONPENECICHUI0O CEMAHTHKU PACCMAaTPUBAEMBIX YCTOWYMBBIX COUETAHHH U HX
KJ'laCCI/I(l)I/lKaLII/II/I, OCHOBAaHHOM Ha TEMAaTHYCCKOM IIPpUHIHUIIC. OTMe‘{aeTCH, 4TO CYWECTBCHHAsA pPOJIb B PEIIPEC3CHTALIUN
SMOIMH OTBOAUTCS (hPa3eoI0TU3MaM C KOMIOHEHTOM-COMATH3MOM, KOTOPBIE BBIPAKAIOT Pa3HOOOPa3HbIE AIMOLMOHAIBHbIC
OTHOIICHHS ¥ COCTOSIHUSA (CUACThe, PafoCTh, JIIOOOBB, CTPax, THEB H TIP.).

Kniouesvle cnoea: MOKIIAHCKMH SI3bIK, SMOTHBHAas (pazeosnorus, 3MOTHBHOCTH, (pa3eosorusM, CEMaHTHKA,
TIOJIO’KHUTENBHBIE DMOIMH, OTPULATENBHBIE DMOLMH

bnacooapnocmu: Tlyonukanus MOAroTOBICHA B paMKax IpaHTa Ha MPOBEJCHUE HAYYHO-HUCCIEA0BATEILCKUX PadoT 110
MPUOPUTETHBIM HaNpaBJICHUSIM HAay4YHOH JEATEIbHOCTH BY30B-IApTHEPOB MO CeTeBOMY B3aumopencTuio (YyBamickuii
rocyJapCTBEHHBIN negarornyeckuil yausepcuret umenu U. 5. SIkoneBa 1 MopaoBckuii rocyaapCTBEHHBIN IEAArOrM4eCKUil
yauBepcureT nmeHn M. E. EBceBbeBa) 1o teme «PoHOI S3bIK M IMTepaTypa B MOJIMITHUYECKOM IIPOCTPAHCTBE: HCTOPHS,
COBPEMEHHOE COCTOSHUE, EPCIEKTUBBI PA3BUTH.

Jna yumuposanus: bornamkunaa C. B., HarypamsHosa I. A., Hangeesa O. M. CemanTHueckuii aHaiIn3 3MOTHBHBIX
(hpazeoI0rn3MoOB MOKIIAHCKOTO si3bIKa // BecTHrk yrpoBenenus. 2024. T. 14. Ne 2 (57). C. 240-248.
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ABSTRACT

Introduction: the article considers the phraseological units of the Moksha language, which are an important means of
linguistic realization of emotions and reflect the features of a person’s internal emotional life, his feelings and experiences.

Objective: to analyze emotive phraseological units of the Moksha language from the point of view of their lexical and
semantic content.

Research materials: the emotive phraseological units extracted from the phraseological dictionary of the Moksha
language, colloquial speech of native speakers, as well as literary texts of Mordovian writers in which these units function.

Results and novelty of the research: until now, the linguistic representation of emotions through phraseological units
has not become the subject of special study in Mordovian linguistics. However, the material shows that emotive phraseology,
being an important and richest component of the vocabulary of any language, is characterized by nationally specific features
of the reflection of emotions.

The scientific novelty of the work lies in the fact that it presents a semantic analysis of emotive phraseological units of
the Moksha language from the position of reflecting in them the cultural and psychological characteristics of its speaker.
The main attention is paid to determining the semantics of the stable units under consideration and their classification based
on the thematic principle. It is noted that a significant role in the representation of emotions is given to phraseological units
with a somatic component, which express various emotional relationships and states (happiness, joy, love, fear, anger, etc.).

Key words: Moksha language, emotive phraseology, emotiveness, phraseologism, semantics, positive emotions, negative
emotions

Acknowledgments: the publication was prepared as part of a grant for research work in priority areas of scientific activity
of partner universities in networking (Chuvash State Pedagogical University named after I. Ya. Yakovlev and Mordovian
State Pedagogical University named after M. E. Evsevyev) on the topic “Native language and literature in a multiethnic

space: history, current state, development prospects”.

For citation: Bogdashkina S. V., Naturalnova G. A., Naldeeva O. I. Semantic analysis of emotive phraseological units of
the Moksha language // Vestnik ugrovedenia = Bulletin of Ugric studies. 2024; 14 (2/57): 240-248.

Beenenue

B nocnennue necsatunerus B JMHIBUCTHUKE TO-
BBICWJICSL MHTEPEC K M3YUYEHHMIO BaXXHOH cdepbl
YEJIOBEUECKOM JKU3HU — O0JIACTH SMOIMOHAIBHO-
r0. OMOILIMH CTAaHOBSTCS OOBEKTOM HCCIIECAOBAHUS
TaKUX HayK, KaK MCUXOJIUHIBUCTUKA, JINHIBOKYIIb-
TYPOJIOTHSI, KOTHUTUBHAS IMHTBUCTHKA U JPYTHUX,
M3yYaroNIMX MPOLECChl B3aUMOCBS3H S3bIKa U TICH-
XOJIOTHH, SI3bIKA U KYJBTYPBI, SI3bIKa ¥ MBILIUICHUS
Ha CTHIKE PAa3IMYHbIX JUCLIUIUIMH. YUYEHBIX UHTE-
pecyer, KakuM 00pa3oM B SI3bIKE OTPAKAIOTCS IMO-
LIMH, YyBCTBA, BHYTPEHHEE COCTOSIHUE YEJIOBEKA.

OMOLUH TPECTABISIIOT CO00M CyOBEKTUBHOE
OTHOLIEHHE YEJIOBEKA K MUPY, KOTOPOE BbIpa)aeT-
csl B MUMUKE, JK€CTaX, MHTOHALIUU U, KOHEYHO K€,
B COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX cpeicTBaX. OHU NMPUHU-
MalOT Y4acTUE B OPraHU3aINH SI3IKOBOIM KapTHHbI
MHUpa KaK «MHCTPYMEHT OTpPaKEHUsI caMUX ceOsl U
JIPyTUX OOBEKTOB AecTBUTEIBHOCTH» [17, 7-8].
Kak oTmeuaroT ncuxosoru, cTpeMyIeHUe BhIPa3UTh
CBOU NEPEKHUBAHUS, YMOLUOHAIBHBIE COCTOSHUS,

BHYTPEHHEE MHPOOIIYIICHUE SBISCTCS OIHOU W3
OCHOBHBIX ITOTPEOHOCTEH YenoBeKa.

BaxHbIM CcpeACcTBOM SI3BIKOBOM pean3aliuu
SMOLUI NpenCcTaBIIsAoTCS (PPA3e0IOrnYecKre eau-
Hunpl (PE), KOTOpble OTpa)karoT OCOOEHHOCTHU
BHYTPEHHEN SMOIMOHATIBHOM KU3HU HE TOJILKO OT-
JIENIbHOTO YeJIOBEKa, €ro YyBCTB M MEPEeKUBAHMUIA,
HO ¥ BCETO 3THOCA.

®pazeonornuecKue eIUHNLIBI, HOMUHUPYIOIIIE
SMOIMOHATBHBIE OTHOIICHUS U COCTOSHHUSI, MOIY-
YWJIM HAaUMEHOBAHUE MOMuUeHbIX. VI3ydeHuto ot-
JENBHBIX aCMEKTOB SMOTHUBHOU (hpa3eosioTHH T0-
CBAILEH LEJIBIN PAAJT UCCIIETOBAHUN OTEYECTBEHHBIX
1 3apyOCKHBIX YICHBIX, BBITIOJIHEHHBIX HA MaTepH-
ane pycckoro (O. B. Konecuukona [10], H. b. [1IBe-
mumze [18] u np.), nemenkoro (E. B. bibrrosa [3],
H. Burger [20] u ap.), dpaniry3ckoro (Sh. Ashurov,
N. Suvonova [19], N. V. Poliakova [22] u nap.),
annmiickoro (A. A. Bobonesuu [5], P. Nicolaeva
[21] u ap.), xuTaiickoro (JI. Boii [6] u ap.), yem-
ckoro (L. Stépanova [23] u 1p.) U APYTUX SI3BIKOB.
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JlaHHbIE HCCIe0BaHUSl, MHOTHE M3 KOTOPBIX BBI-
MIOJTHEHBI B COMOCTABUTEIBHOM AacleKTe, JIEeMOH-
CTPUPYIOT, YTO 3MOTHUBHAs (hpa3eosiorusi sBIseT-
Csl HEOThEMJIEMOW YacCThIO CIIOBAPHOIO COCTaBa
m000r0 s3bIKa, OHA BepOATU3YeTCs] B Pa3HBIX
JUHTBOKYJIBTYpaX B COOTBETCTBHH CO crernudu-
YECKUMHU HAlMOHAIbHO-KYJIBTYPHBIMU HOPMaMu
Y TIpaBUJIAMHU.

B ¢unHO-yropckoM SI3BIKO3HAHUHM  TIPOOIIE-
Ma 3MOTHBHOM (ppazeosioruy B HACTOAIIEE BpeMsi
TaK)Ke CTAaHOBHUTCS MPEIMETOM aKTHBHOTO H3yde-
Hud. Tak, B Tpynax y4€Hbix sMoThBHBIE DFE pac-
CMAaTpPUBAIOTCS MPH BBIPAKEHUU TOJIIOKUTETHHOTO
HMOIMOHAIBHOTO 3HAUEHHsI (B MApUICKOM SI3BIKE:
JI. A. AbykaeBa, M. M. Pomanoga [1]), B acmek-
T€ SMOTHOJIOTUM B COCTaBE MEUOPATUBHBIX CJIOB
(B xomu s3pike: E. A. IlpmmanoB [16]), B cBsi3u ¢
BBISIBIICHHEM HAIMOHAIBHOTO CBOeoOpasust ¢pa-
3€0JIOTU3MOB C ONPEACIEHHBIMU KOMIIOHEHTaMU
(comatn3mMaMu, 300KOMIIOHEHTaMH U Jip.), (B Ma-
puiickom si3bike: JI. A. AOykaeBa, A. A. dokuHa
[2], xanTbiiickom s3bike: B. H. Comomap [15] u
ap.). Hekoropsie paboThl MpeACTaBIsSIIOT UCCIEI0-
BaHHE ()PA3EONIOTUUECKUX EAMHUI], OTPAKAIOIIUX
OT/IeIbHBIE SMOIIUU: CTpax, THEB | JIp. (B MaHCHUK-
ckoM s3bike: O. FO. [lunncnamosna [8] u ap.).

B MOpIOBCKOM SI3BIKO3HAHWU AMOTHBHAS (pa-
3€0JI0THUsl €l HE CTaHOBMJIACH INPEIMETOM KOM-
IUIEKCHOTO CEMaHTHYecKoro asanusza. Tak, B
AP3STHCKOM SI3bIKE AHAIM3UPYEMBIE YCTONYHMBBHIC
COYETaHMsI paccMaTpUBAIOTCS B COCTaBe JIPYTHX
SI3BIKOBBIX CpPEACTB BBIPAKEHUS SMOIMOHAIBEHON
koHuenrocdeps! (. A. I'pummn [7], I B. XKera-
nuHAa [9] 1 1p.) UK B CTPYKTYpPHO-CEMAHTUUECKOM
acriekTe B Oosee OOIIMX JIEKCHKO-(pazeosornye-
ckux rpynnax (H. M. Mocuna [13], I. A. Hary-
panbHOBa [14]). B MOKIITAaHCKOM SI3bIKE OTAEIBHBIC
TPyIIBl PPa3eoIOrH3MOB, BBIPAKAIONINX dMOIIUU
U BHYTPEHHEE COCTOSHHE YeJIOBEKa, MCCIEIyIoT-
C TpU M3YyYCHUH HAIMOHAILHOTO MEHTAJIUTE-
ta 3THOCca (C. B. bormamkuna, O. V. Hangeesa,
M. U. CaBoctekuna [4]), npu anamuze DE, xa-
paxtepusyronux uenoeka (H. A. Kymakosa [12]
u 1Ip.).

JIis JOCTHKEHMSI LI UCCIIEIOBAHUAMU HAMHU
MIPEINoIaraeTcsi PeInTh CISAYIOIUE 3a0a4u: CU-
CTeMaTH3HPOBaTh (PPa3EOTOTH3MBI C TOUKH 3PEHUS
nepeayu UMU KOHKPETHOTO IMOTHUBHOTO COZIEpIKa-
HUSL; 1aTh KYJIBTYPOJIOTMYE€CKUI KOMMEHTApHi, OT-
paskaroLuii crienudrueckrie 0COOEHHOCTHU KYJIbTY-
PBl M1 MEHTAJIUTETa MOP/BBI-MOKILIHU; [IPEJCTABUTH
CTaTUCTUYECKUE JaHHbIe, JIEeMOHCTPHUPYIOIINE
HAIMOJIHAEMOCTh AHAM3UPYEMbIX TEMAaTUYECKUX

rpynn U 9aCTOTHOCTBH HUCIIOIB30BaHUIA KOMIIOHCH-
TOB BO OE.

MarepuaJjbl 1 METOAbI

OCHOBHBIM MaTepUajIoM Il aHAJIN3a MOCITYKH-
T SMOTHBHBIE (Ppa3eoIOru3Mbl, U3BICUEHHBIE U3
(pazeoornueckoro caoBapsi MOKIIAHCKOTO SI3bIKa
(H. A. Kynakosa, B. ®. Poroxwuna [11]) meTonom
criomHoi BeIOopkH. Hexotoprie OFE BEIsABICHDI B
Pa3roBOPHOM PeUr HOCUTENIEHN SA3bIKA B PE3YJIbTATE
HaOIONIEHNS, a TAKXKE B XyJJ0)KECTBEHHBIX TEKCTAX
MOPJOBCKHUX ITUCATENEH.

Jlns peleHus MOCTaBJICHHBIX 3a/1ad B padore
WCIIOJIb3YIOTCSl CTATUCTUUECKUI METOJ, METOJ, Ce-
MaHTHUYECKOTO aHaJln3a, CUCTEMATU3allu1, KOMIIO-
HEHTHOI'O aHAJIM3a.

PesyibTarbl

ITox smoTuBHBIME (hpa3eonorn3MamMu B Halen
pabore TOHUMAIOTCS (PPA3COTOTHUCCKUE CTUHH-
1[bl, HOMUHHPYIOIIUE SMOLIMOHAJIBHBIE OTHOIIE-
HUS M COCTOSIHUS YeJIoBeKa. B ux ceMaHTHKe SIpKO
MIPOSIBIISICTCSL  JABYCTOPOHHOCTb OTPAXXEHUS 3MO-
nui. Bo-nepBrix, smotuBHbIe DE, Kak u Oonbias
4acTh (pa3eorornueckoro GoHaa Jr00T0 s3bIKa,
XapaKTepU3yeTcsl SIPKOM IKCIIPECCUBHOCTHIO, OIIe-
HOYHOCTBIO, 00pa3HOCThIO. Bo-BTOpBIX, aHAIM3H-
pyeMas rpyIa B CBOCH CEMaHTUYECKOU CTPYKTYpe
umeeT 0a30BbIi KOMIIOHEHT <«aMolus». [lostomy
HCCIICJOBAHUE JTAHHBIX YCTOMYMBBIX COYETAHUMN
MO3BOJISIET MOHATh, KAKMM 00pa3oM MpOSIBIISIOTCS
U TIEpEXKUBAIOTCS SMOLIMY Y€JIOBEKa, KaKHe CHelH-
(buyeckue 00pasbl, XapaKTEPUIYIOIINE S3bIK, KYIIb-
TYpY, MEHTAJIUTET MOKIIIAHCKOTO Hapoa, MOJIoxkKe-
HBI B X OCHOBY.

CemanTtnueckuii aHamu3 120 sMOTUBHBIX (pa-
3€0JI0TU3MOB MOKILIAHCKOTO SI3bIKa T0KAa3aj, 4To B
UX COCTaB BXOJSAT CJIOBA U3 pa3IMYHbIX TeMaTuye-
CKUX Ipyni. B 3aBucuMocTH OT NpUHAIEKHOCTH
KOMIIOHEHTOB K OIPEICIIEHHBIM TEMaTHYECKUM
rpyIIaM SMOTUBHEIE (PPa3eoIOrH3MbI MOTYT OBITh
pacrpe/iesieHbl CIIEAYIOIINUM 00pa3oM:

Dpazeonozuzmpl ¢ KOMHOHEHMOM-COMAMU3-
mom. OE, BKIIOUArOIKE B CBOM COCTaB HAa3BaHUS
yacTeil Tena U BHYTPEHHUX OpPraHoB, IMPEICTaB-
JSIOT caMyro Oonblinyto rpymnmy. OHU COCTaBISIOT
okoio 54% Bcex aHaNM3UpPyeMbIX (pazeonorus-
MOB. M 3TO 00BSICHUMO, MOCKOJIBKY SMOIIMU B OC-
HOBHOM BBIPQ)KaOTCSl C IIOMOLIbIO OPIaHOB YYBCTB
yenoBeka (Ivas3a, yxa, Hoca u Jip.).

Cpenu smotuBHbIX OF ¢ KOMIOHEHTOM-COMa-
TH3MOM CaMyl0 MHOTOUYHCIEeHHYIO Tpymy (31%)
00pa3yloT COYeTaHUs C JIEKCEMOU cedu ‘cephre’.
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3TO CBS3aHO C TEM, YTO CEep/lle SBISETCS «CPeo-
TOYMEM YEJIOBEYECKUX dMOLUNA U 4yBCTB» [8, 10],
1r000€ YyBCTBO UYEIOBEK IMPOIYCKAaeT Yepe3 CBOE
cepaue. [loaromy ¢ nanHbM komnioHeHTOM DE mo-
ryT 0003HA4YaTh Pa3IUYHBIC MMOJOKHUTEIBHBIC U
OTpHIIATEIIHLHBIE SMOIINH, HATIPUMED:

— CYaCTbe, PAJIOCTh: ce0U 8AKCKA ‘VCTIBITHIBATH
YyBCTBO O€3rPaHUYHOTO CYACThS, TITYOOKOTO YIIOB-
netBopeHust (OykB.: psiioM ¢ cepauem)’ [11, 155];
ceoucs KeHsapou ‘ONIyIaeT pagoCTh, CUACThE; UME-
€T TPUIIONHATOE HACTpOeHHE KTOo-Tr00 (OyKB.:
cepie pagyercs)’;

— CUMIIaTHSL, JTF000BB: nedemc ceouc ‘pUKUMETh
cepaueM (Oyks.: mpuienuThes K cepaiy)’[11, 126];
maxondgmomc ceou ‘TIOHPABUTHCS, TOIOOUTHCS,
MPUIIISTHY ThCS KOMY-TTHO0 (OyKB.: BOTHOBATH CEP-
ue)’ [11, 164]; kenveomc ceouwikasa ‘04eHb CUIBHO
JTFOOUTH KOTO-THO0 UCKPEHHE, 0e3rpaHudHO, TOPSI-
40 (OykB.: moOuTh BceM cepamem)’ [11, 58];

— BOJIHEHHE, TpeBora, OecIOKONCTBO: wuopamc
ceou ‘0ECTIOKOUTh, BOJTHOBATh, CMYIIIATh KOTO-THO0
(6yks.: memars cepame)’ [11, 186]; ayepeogpmomc
ceou ‘OECTIOKOUTHCS, TPEBOXKUTHCS, PACCTPOUTH-
cs (OykB.: O6ecriokouth cepame)’ [11, 25]; awemc
(camc) mowna ceduca ‘ObITh B COCTOSTHUH TPEBO-
rH, OecrokoiicTBa (OyKB.: HAXOAUTHCS (MIPUKUTH) C
TockoM B cepaue)’ [11, 25];

— 0o0uma, pacCTpOMCTBO, MEPEKUBAHUE: ceOu-
e3e JIonuUmascy ‘pacCTpOMIICS, OTOPUYMICS, pa3-
BOJIHOBJICS KTO-TMOO (OyKB.: cepIlle CKajaoch)’
[11, 155]; aneopoamc ceou ‘0buneTh, pacCTPOUTH
koro-mu6o (OykB.: apanHyTh cepaue)’ [11, 9]; ag
o3aghmomc cedu ‘paccTpOUTh KOro-muodo (OykB.: HE
nocanuth cepaue)’ [11, 18];

— CTpax, UCHYT: Ceoucb KOYKAPAE MycCb ‘CHUIIb-
HO HCITyTaJICsl KTO-MO0 (OyKB.: cepAle B MATKH
YIUIO)’; ceduese pasikooch ‘CUIIBHO HUCIYTayCs
kTo-11100 (OyKB.: cepte mouepreno)’ [11, 155];

— Oe3paznmuuue: cedu agh nymomc (agh cazemc)
‘He JTFOOUTH, HE JKaJIeTh KOro-mubo (OyKB.: cepaie
He Ki1acThb [He pBarb])’ [11, 154] u T. 1.

Slpkue SMoOlLIMOHATbHBIE COCTOSHUS (CTpacTb,
BOJTHEHHE, CTpax U JAp.) BelpaxawoT OFE ¢ komro-
HEHTOM gep ‘KpOBb . B cBOeil ceMaHTHKe OHU YaIle
BCEro MMEIOT CHMBOJIMYECKOE 3HAYCHUE ‘BEPXHSISA
CTENEeHb YMOIMOHAIBHOTO COCTOSIHUSA , CP.: 8€pO-
3e JaKai ‘HaXOIUTCS B COCTOSIHUHM CHIIBHOTO BO3-
OyXIleHHsI KTO-JTH00; MEepenoiHsIeT THEB KOro-Ju-
00 (OyKB.: KpOBB KHIIHT)’; 8epCb HANXKYU ‘OILYIACT
TIPWIIMB CHJT, SHEPTHH KTO-JINOO0 (OyKB.: KPOBH UTpa-
eT)’; 6epch ag wyou canea ‘UCTIBITHIBAET YYBCTBO
y)Kaca, CHJILHOTO HCITyTa KTO-TH0O0 (OYyKB.: KPOBb
He Teu€T Mo Xuam)’; eepoa nomsii ‘KpoBOMMIALIA

(Oyks.: kpoBb cocymwmii)’ [11, 39]; eepous nuou
‘kpoBonuiina (OykB.: KpoBb Bapswmii)’ [11, 39].

BHyTpeHHee cocTosiHHE uenoBeKa, XapaKkTepu-
3yIolIeecss HEpBO3HOCTBIO, Pa3IpaKUTENbHOCTHIO,
MIPEJCTABICHO YCTOMYHUBBIMH COYETAHUSIMU C KOM-
TIOHEHTOM Hepeam ‘HEPBBI: Jaxkagmomc Hepsam
‘paznpaxkark, JeCTBOBATh HA HEPBHI (OYKB.: KHIIS-
TUTb HEPBBI)’; HAIXKOMC HEPEAH30H JlaHeca ‘pas-
NpakaTh, HEPBUPOBATH KOTO-THOO0 (OYKB.: WUTpaTh
Ha HEpBax y KOro-iubo)’ u T. 1.

Takue coMatu3Mbl B cocTaBe SMOTHBHEBIX DE,
KaK wsapbxmes ‘BOJOCHI, wilaixka ‘HOC’, celb-
mom ‘Tnaza’, Ka0mov ‘PyKH’, nuibkm ‘HOTH , Kyped
‘poT’, nunem ‘ymu’, nps ‘roiaosa’ U T. 1., 4allle Bce-
ro MPUHUMAIOT y4acTHe B OMUCAHUU JKECTOB, MH-
MHUK{ ¥ OIIYIIEHUH, COMPOBOMXKAAIOIINX 3MOIIHH.
[Tpu 5TOM OHM MOTYT 0003HAYATh PA3HBIC SMOLIUH:
MOJIOKUTENbHBIE (PafoCTh, CUMIATHUIO), OTpPHUIIA-
TeJIbHBIE (CTpax, CThI), HEUTpasbHblEe (yAUBIE-
HUE, U3yMJICHUE), HAIPUMED: KeNnooemc wemunam
‘BBIPaXKaTh HETOBOJIILCTBO KEM-TTHOO WA YeM-JIH-
00; B30yHTOBaThCS (OYKB.: OAHATH IIeTHHY)  [11,
61]; Honoamc wanxxka ‘PUNATH B YHBIHUE, OTYAs-
HUE, oropuuThes (OykB.: omycTuth Hoc)  [11, 111];
Ks0He HOBOIbCMb ‘“HE 3HATh KaK ObITh, TOCTYIIUTH;
OBITh B HEPELIUTEIHHOCTH, 3aTpyaHeHUU (OYKB.:
pyku onyctutsb)’ [11, 77]; kenenmemc ka0me ‘Ha-
YaTh MPOSIBISITH B TIOJHOW Mepe CBOM CHJIBI, CIIO-
COOHOCTH; JIeHiCTBOBATh YHEPIHYHO, PELIUTEIHHO,
cmeno (OykB.: packunyTh pyku)’ [11, 57]; awemc
(axkamc) nunvee cyp raneca ‘0osIThCs KOro-noo; 3a-
WCKHUBATh Tiepe] KeM-T100 (OyKB.: CTOSITh (XOIHTD)
Ha KOHYMKax manbleB Hor) [11, 24]; nysopoamc
Kypea (Hapw) ‘obunerbcsi (OyKB.: OTBEpHYTH POT
[HOC])’ [11, 146]; 6arnomc cyponsb nauk ‘HaMepEeHHO
He o0palars BHUMaHHsSI Ha YTO-JIM00; YMBIIIIICHHO
HE 3aMeyarh MpenocyauTesibHoe (OyKB.: CMOTPETh
ckBO3b nanblibl)’ [11, 34]; nanowcemc kypea ‘ynus-
JSITBCS, M3YMJISITHCSL 4eMy-JTH00 (OyKB.: pa3svHYTh
por)’ [11, 122]; nunene nanvixmev ‘UCTIBITHIBACT
YyBCTBO CThIJa KTO-JIM00 (OYKB.: yIIIU TOpAT)’; KO-
Magmomc npsi ‘OTOPUUTHCS; MPUUTU B YHBIHUE,
B oT4assHHE (OyKB.: HAKJIOHUTH ToyioBy)’ [11, 68];
tomagpmomc nps ‘1) Ge3paccymaHo, TOPSYO TMOJIEO-
OUTh KOro-nb0; 2) NUIIUTHCS >KU3HU, OTAATh
KHU3HB (TOJIOBY) 3a 4TO-TH00 (OYyKB.: MOTEPSITH TO-
nosy)’ [11, 195].

Bonpiryro gacte (paseonorusmoB, copepixa-
LIMX YKa3aHHE Ha COMYTCTBYIOIEE COIPOBOXKACHUE
SMOIMU TOCPEJCTBOM YaCTEW Tena, COCTaBISIOT
OFE ¢ HAMMEHOBAaHUSIMU OPTaHOB 3PEHUS UJTU CITY-
Xa, HATIpUMEP: agh Haemc cerbmoca ‘HEB3ITIOOUTB,
HE TeprneTh Koro-Jimbo (OyKB.: HE BUIETh B Iaza)’
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[11, 18]; sanomc wupem cenbmom ‘CMOTPETH UCKO-
ca, HeIOOpOKENIaTeIbHO, Henpykelto0Ho (OyKB.:
cMOTpeTh KochiMu Tazamu)’ [11, 32]; agp sepon-
oamc 9¢b cenrvmo3om “YAUBISTHCS, H3YMISTHCS
yBUJCHHOMY (OyKB.: HE BEpUTh IVIa3aM=CBOUM)’
[11, 15]; cenbmonsb kasa3e 6anomc ‘CMOTPETH C 3a-
BUCTHIO (OYKB.: OpocuB mia3a cmotperts)’ [11, 156];
awemc cmsa0oub nunem ‘ObITh OCTOPOKHBIM, BHU-
MareibHbIM (OyKB.: CTOSITh C MOJHATHIMHU yIIaMH)’
[11,24].

Kpaiine oTpuiareabHble SMOIMU BBIPAKAIOT-
csi (pazeosoruzMaMu C KOMIIOHEHTAMHU Helxmb
‘3y0BI’, netl cusonbxms ‘AECHBI’, HAPUMEP: uYa-
Kamc (nopemc) netixmop ‘UCHIBITHIBATH 37100y 10 OT-
HOIIIEHUIO K KOMY-JTH00, ueMy-110o (OyKB.: CKpe-
xeTtath (TpbI3Th) 3y0amu)’ [11, 178]; moyopgpmomc
netixmv ‘UCTIBITHIBATH 3J10CTh, PA3APAXKEHUE, CUIIb-
HO€ HEJIOBOJILCTBO (OYKB.: TOUnTh 3y0n1)’ [11, 101];
MAPL2OMC NeeHb NayK ‘CKasaTh CO 3JI0CThIO, Cepiu-
TO (OyKB.: cKa3zaTh ckBO3b 3yObl)’ [11, 106]; wurew-
HeMcC nell CUB0IbXMb ‘OTPhI3aThCsl HAa KOTO-JIMOO,
JIep3KO OTBEYATh; YABIOATHCS CO 3JIOPAJACTBOM,
ckanuThest (OykB.: packpbiBath A€cHbl)’ [11, 50].
JlanHble (pazeonoru3Mel yOoko MeTadOpHUHbI:
OHHU OTPAXAIOT 3JI00HOE, THEBHOE COCTOSIHUE 4e-
JIOBEKa, YMOAOOJISIONIee ero JUKOMY JKHBOTHOMY,
KOTOPO€ CKAaJIUTCS, OTPHI3ACTCS, TOYUT CBOU 3yObI
nepen HamageHueMm. OOpa3bl, MOJOKEHHBIE B OC-
HOBY (hpa3eosoru3MoB, CBSI3aHBI C JIPEBHEUIITNMHU
MHUQOIOTHUECKUMH TIPEICTABICHUSIMA  MOPJIOB-
CKOT0 HapoJa: 4acTo B (DONBKIOpe HeuHcTas cuja
MIPEACTaBIsIeTCs ¢ OONBIIUMH M OCTPBIMH 3y0aMu,
JUIs1 TOTO YTOOBI ChECTh CBOIO )KEPTBY (HApuMep, B
ckaszkax: «Cus neiine TelitepHe» («/leBouka cepe-
OpstHBIN 3y00K»), «Ypo3keTh nbl Ara-6aba» («Cu-
potku u baba-Sray)).

Dpazeonozuzmvl ¢ KOMROHEHMaMu — HaumMe-
HOBAHUAMU AGNEHUN U 00BEKMOE OKpYIHCalouiell
cpeovt. OE ¢ xommoneHTamu, 0003HAYAIOIIUMU
SIBJICHUS M OOBEKTHI KUBOW U HEKUBOW TPUPOJIBI,
00pa3yroT CIEAYIOUIYI0 MO BEJIWYMHE MOATPYIITY
SMOTHBHBIX (hpa3eonoru3MoB (okoso 28% aHanu-
3UpYyEeMBbIX eTuHHMII). YacTo JaHHbIE HAUMEHOBAHUS
y4YacTBYIOT B 0Opa30BaHUM TOJIBKO EIUHUYHBIX
@OE, nanpumep: 6vma (koda) monda neiemc ‘CUllb-
HO 0O0ATBhCS KOTo-JIMOO0 MM 4ero-mudo (OyKB.: Kak
orast 6ostecs)’ [11, 27]; koda 6edvc Hondagh ‘nme-
IO YHBLIBIN BUJ, [1€4aIbHbIN (OyKB.: KaK B BOAY
OIYIICHHBIN); myMc MoOamv Na4yx (Macmop 6a-
pAMb Nauk) ‘MCYE3HYTh, CKPBITHCS Kyma-TM0o Cco
CThIZa, CTpaxa U T. M. (OyKB.: YHTH CKBO3b 3E€MITIO
[ckBO3b mpIpy B 3emuie])’ [11, 171]; éroonxc kghuu-
emc ‘pyrarbcs, KpHUuarh; HE CAECP)KUBATh YyBCTBO

pa3npakeHusl, HerogoBaHusl, rHeBa (OyKB.: MOJIHH-
eit ceepkarp)’ [11, 75]; myyaoa passica ‘MpadHbIi,
pasapaxEHHblii KTO-TM00 (OyKB.: YepHee TyuH)’;
ag mapsamc mooa (macmop) nunveanda ‘ObITh B
TIPUTIOTHIITOM, BOCTOP)KEHHOM COCTOSTHHM (OYKB.:
HE 4ysATh 3eMiu 1o coboit)’ [11, 17]; ncu edvca
8a1060MC ‘UCTIBITHIBATH CUIIbHBIN CTHI (OYKB.: 00-
JIMBAThCSI rOpsAYei BOIOMN) .

HMeHHBIE KOMIIOHEHTHI B COCTaBE 3MOTHBHBIX
O®E, oTHOCSIIMECS K MOHATHAM ncu “Kap’ U Kelb-
Me ‘X07011’, 4acTO CBSI3aHbI ¢ (PU3UOIOTUIECKUMHU
MIPOLIECCAMU, KOTOpPBIE COIMPOBOXAAIOT 3MOIIH-
OHasbHble cocTosHus. Tak, omurymieHue 03HO00a,
COIIPOBOXK/IAIOIIEEe CTpaxX, CHIBHOE BOJHEHUE,
OTpaXkaroTcsi BO (hpa3eooru3Max: JUxms JIAH2AH
‘qyBCTBO CHJILHOTO cTpaxa (OykB.: IEH MO MHE)’;
bvma (ko0da, npokc, Mspveam) Keivme (ncu, 1aKaii)
6edbca eanomc ‘OXJIAaUTh MbLUI, PBEHUE; IPUBECTH
B 3aMeMIaTesibcTBO (OYKB.: CIIOBHO XOJIOAHOM (TO-
psuel, kumsiieit) Bogoi obnute)’ [11, 26]. Ilpu
BOJIHCHHUH, BO30Y)KIICHHH, TPOSIBICHUN CHIIbHBIX
YyBCTB IOBBIIIAETCS TeMIIEpaTypa Tejia, 3TO fB-
nenue orpaxaercs Bo OE: ncuny naux ‘cropsya,
B TIOPBIBE CHJIBHOTO YyBCTBA (OYKB.: CKBO3b XKap)’
[11, 146]; kvpweazemc yueeconsb monca ‘CUIBHO TO-
KpacHETh, 3AJIUThCS PYMSHIIEM; CMYTUThCS (OYKB.:
3aropeTbest orHéM Jyumnnst)’ [11, 71].

OmotuBHble PE, nMeromue B CBOEM COCTaBe
JIEKCEMY Keg ‘KaMeHb , YaCTO CHUMBOJIU3UPYIOT Tsi-
KEN0Ee SMOIMOHATBLHOE COCTOSIHUE: Ke8 (auyut) 6aii-
MOCOH ‘HAXOAUTHCS B TSKEIOM, YTHETEHHOM CO-
cTosiHuM (OyKB.: KaMeHb (JISKHT) Ha ayie)’; (cma-
Ka) Kes ceouseHb JlaHeca ‘HaxOIUThCS B THKEIIOM,
YTHETEHHOM COCTOSTHUH, TOCKE (OYKB.: (TSKEbIHN)
KaMeHb JIeKUT Ha cepaue)’. U, nanporus, dpase-
OJIOTH3MBI C OTHM € KOMIIOHEHTOM OIHUCHIBAIOT
MOJIOKUTENIBHBIC AMOLIMY, KOTIa AyIla WIH TEI0
n30aBisieTcsl OT TSDKENOM HOIM, Cp.: Ke8 npach
8aUMOCMOH ‘HACTYNHJIO JIyIIEBHOE OOJIerdyeHue
(OykB.: KaMeHb yIaj ¢ OyIIH)’, Kes npacs agny-
CcmoH ‘HaCTYyNWJIO JyIleBHOE obOnerdeHue (OyKB.:
KaMEeHb yTiajl C Iied)’.

25% >MOTHBHBIX (hPa3e0IOTU3MOB aHAIHU3ZUPY-
emoii noarpynms! coctaBisiroT OE ¢ 300nnMamu —
HaMMEHOBAHUSAMH >KUBOTHBIX [13, 104]. D10 cBsiza-
HO C T€M, 4TO YEeJIOBEK, HAOIII0/1as1 32 OKPYKAIOIIUM
MHPOM, YaCTO COOTHOCHT XapaKTep U IMOIIUOHATb-
HOE TIOBE/ICHUE JIFO/ICH ¢ BHEIITHIM BHJIOM H TIOBA/I-
KaMH )KUBOTHBIX. B xoz1e ananu3a mbl BeisiBuin OF
CO CJIEIYIOIIMMHA KOMITOHEHTAMHU-300HUMaMU:

— 6bpb2a3 ‘BOJIK : BAHOMC 6bPb2A3KC ‘UIMETH HE-
MIPUBETIUBBINA, HEPYKETFOOHBIN BHT (OYKB.: CMO-
TpeTh Boskom)’ [11, 32];
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— Kyl ‘3Mes1’: KyeHb ceou ‘BpeaHbIH, 37101 (OyKB.:
3menHoe cepane)’ [11, 72];

— Hymon ‘3811’ : MpaHmomc Kooa Hymos ‘00sTb-
cs1, ucmyrarbest (OyKB.: ApOXKaTh Kak 3asi)’;

— nuHe ‘cobaka’: e3aghHemc nurnemHeHs “yMbIII-
JIEHHO pa3paXkaTh, CEpAUTh KOro-mubo (Oyks.:
NPa3HUTh CO0aK)’, nuHeHvb cedu ‘370N UEIIOBEK;
Heronsn (Oyks.: cobauwe cepaue)’ [11, 136], xoms
nuHexc y¢hm ‘KpaiHsisl CTETIeHb OT4YasHus, Oeccu-
JI¥SI, HEBO3MOXXHOCTH ITO-THOO0 TIPEAPUHSTE JIJIS
TOTO, YTOOBI BBIMTH U3 CO3[ABIIETOCS MOJIOKEHUS
(6yka.: xoTh cobaxkoit Boi)’ [11, 177];

— capa3 ‘KypuIla’: Ko0a Hauka capa3s ‘KaJlKwid,
0eCrOMOIIIHBIN Ha BUJT YelloBeK (OYKB.: KaK MOKpast
kypuua)’ [11, 66].

®Dpazeonozuzmvl ¢ KOMROHEHMAMU — HAUMe-
HoGaHuAMU IMOUUIL. B OTIENBHYIO TPYITY CIETY-
€T BBIICTHUTH (DPa3eoOTU3Mbl ¢ KOMIIOHEHTAMH —
HAaUMECHOBAHUSAMU MoK, OHU COCTaBIISIFOT OKO-
70 13% ananmsupyembix SMoTUBHBIX DE. [lanHbie
YCTOMYMBBIE COYETAHUSI B CBOEM COCTaBE MMEIOT
JIEKCEMBI, YKa3bIBAIOIIME Ha OMpPENeNEHHBIA TUI
SMOIMOHAIBHOTO COCTOSIHUS, TIEPEKUBAHUS, KOTO-
pBI€ UCTIBITHIBAET YEIOBEK, HAIPUMED:

— Ks9ic ‘3110, 31I0CTB’: KUpOemc K¢ ‘TauTh 3110,
3muThes (OykB.: mepxarhb 31m0)° [11, 63]; xsaocue
cacmp ‘paccepauics, pasrHeBayics (OyKB.: 3710CTh
(B8 MH. 4.) mpunwia)’ [11, 78]; rakamc xadxcca
‘cuIbHO 31UThCs (OykB.: KumeTs 3mom)’ [11, 82];
NAUKOOeMC KAMCOa ‘CWIBHO Paz0o3TUThCs (OyKB.:
HanoaHUThCst 31moMm)’ [11, 151]; cagpmomc e
‘pazo3nuTh KOro-1ubo (OykB.: mpuBecTH 3710)° [11,
154]; nanoomc ks ‘MCTUTH, OTOMCTHTH KOMY-JIU-
00 (OykB.: 3ammatuTh 3a 3710)’ [11, 120];

— BU3bKC ‘CTBII: GU3bKCYe aAg) 6u3HesU ‘OYCHb
CTBITHO 3a KOro-mubo (OyKB.: CThIJa HE HACThI-
mutibest)’ [11, 41]; npamc euszvkc wamac ‘no-
MacTh B HEJIOBKOE TOJIOKEHUE, OCPAMHUTHCS TIepe]
KeM-11n0o (OykB.: ynacts B cTein)’ [11, 140];

— ouea ‘IVBO, YIUBJICHUE : npamc oueac ‘IuBY
JIABaTbCS;, OYCHb YAUBUTHCS 4YeMy-THOO (OyKB.:
ynactb B yausnenue)’ [11, 140];

— pusgh ‘rope, meyanb’: npamc (oyio) pusghc
‘OIeYaInThCS, BIACTh B OONBIIYIO Tieyab (OyKB.:
ymacth B (6omnbInyto) medans)’ [11, 141];

— Ketbeoma ‘MOOOBB’: Ne30MC KelbeOMaHb 60710-
mac ‘BmoOUTHCs (OYKB.: 3aBSI3HYTH B 00JI0TE JTF00-
Bu)’ [11, 128];

— obxcama ‘oduna’, obocagh ‘OOMKEHHBIN : Ma-
pamc npsi obdcaghema ‘ObITH OOMKEHHBIM, OOUIETh-
cst (OyKB.: CIIBIIIATh TOJIOBY OOMkeHHOM)  [11, 97].

®Dpazeonozuzmovl ¢ KOMROHEHMAMU — PeTUU-
O3HbLIMU HAUMEHOBAHUAMU. B caMOCTOATENBHYIO

TPYTITY BBIICISIOTCS (pa3eonoru3mel (0komo 5%),
B COCTaBE KOTOPBHIX UMEIOTCS KOMIIOHEHTbI, CBS3aH-
HBIE C peuruei, 00IacTbi0 CBEPXbECTECTBEHHOTO:
wiKacy mapxmom ‘HAITyTCTBEHHOE TMOYKEJIaHWE
Bcero Hawyuliero (OykB.: Oor ¢ To6oii)’ [11, 184];
agnapco naukanum ‘HENOOpPOE TOXKEIAHUE TOMY,
KTO MOCTYTAET He TaK, Kak Hajo (OyKB.: HEYHCTHIN
ckBo3b TcOs1)’ [11, 20]; wavmanm (wavimanmue)
ca60ne0s3b (cA601e3b) ‘BBIPAKEHUE BO3MYIICHHUS,
HETOJIOBAHUS, J0CaJbl WM YIUBJICHHUS KEeM-IH0O0,
yeM-m00 (OyKB.: HEUMCTHIN B3st1 Obl TeOs1)’ [11,
188]; wariman yckcese kanesenv ‘BbIpakeHUE Kpaii-
HETO COXAaJICHUSI, I0Ca/Ibl 110 IOBOY CKa3aHHOTO HE
BOBpEMsi, HE K MECTY, He TI0 CyIlecTBy (OyKB.: He-
yucThli aépran 3a sipik=Moi)’ [11, 188]; nenemc
epexma ‘rpexa 0osTeest (OykB.: 6osThes rpexa)’ [11,
130]; ag naemc oyxasans (npaxasans) ‘He MOOUTH,
HEHaBUJIETh KOTO-TT00 (OYKB.: HE BUIIETH TaXke TyXa
[mpaxa])’ [11, 18]. Penuruosxas Jekcuka B COCTaBe
@®FE naHHOM IpyIIIbl OTPAXKAeT PETUTUO3HBIE TIPE/I-
CTaBJICHUSI MOPIBBI-MOKIITH 00 OCHOBHBIX ITOHSATHSX
BEPOUCIIOBEIaHMs, BKIIIOYAIOLIUX MOHATHS 0 bore u
HEYHCTOM cuiie, 100pe U 311e, Tpexe.

®E ¢ xomMnoHeHTamMu wikai ‘0or’, agnapa ‘He-
YHUCTBIN, watiman ‘MIalTaH, HEYUCTHIA TITyOOKO
MeTaOpuuHbI, B UX OCHOBE JieKar Mudomormye-
CKHE MpEJICTABICHUSI MOPJBBI-MOKIIIH O COTBOpE-
HHUH MHPa, CBA3aHHOTO ¢ 00pa3aMH BEpXOBHOTO Oora
[llxau — Mory1ecTBeHHOTro TBOpIIa BCEIEHHOM, — 1
ero anTuniona A¢gnapa / [llatiman, TBOPSIIETO 3710.

O0cyxaenne u 3aKJIK0YeHHe
borarctBo m pa3zHooOpas3we SMOTHUBHBIX (ppa-
3€0JIOTU3MOB, XapaKTEPU3YIOIIUX pa3Hble 3MO-
[IUOHAJIbHBIE OTHOIICHUS U COCTOSHHSI 4eJIOBEKa,
CBHJICTEJIbCTBYIOT 00 OCOOEHHOCTSX XapakTepa
9THOCA, B KOTOPOM OTPa)KarOTCs HAIMOHATHHBIE
KyJABTYpHBIE HOPMBI U TIPAaBWJIA, €TO MEHTATUTET
U Mupooinymnenne. OHU UrparoT OOJBIIYI0 POJb
B (JOpMUPOBAHHH SMOIMOHATLHON KapTUHBI MHPA
MOP/IOBCKOTO (MOKIIAHCKOTO) Hapojaa, 4ToO IOA-

TBEpP)KIAET MPOBEIEHHOE UCCIICIOBAHNE.

Tak, ceMaHTUYECKUI aHaJIW3 IO3BOJIMJ BBIJIE-
JUTh 4YeThIpe TPYIIbl YCTOMYUBBIX COYETAHHIA,
Han0oJee MHOTOYHCIICHHON M3 KOTOPBIX SIBIISIOT-
csi ppa3eonoru3mMpl ¢ KOMIIOHEHTOM-COMATH3MOM.
Onu cocraBisitoT okono 54% Bcex aHaIU3HUpye-
MBIX (ppaseororu3mMoB. BeIsBIEeHO, YTO mprMepa-
MH Pa3HOOOPa3HBIX 3MOIMOHAIBHBIX COCTOSHUI
YeJI0BeKa B IAHHOM TPYTIIe CTaH (Ppa3eooru3Mbl
JIeKCeMoM cedu ‘ceparie’, coctapisromue 31% dpa-
3€0JIOTH3MOB JIAHHOW TPYIITBI, 0003HAYAIOIINE KaK
TMIOJIOKUTENbHBIE, TAK U OTPHULIATEIbHBIE SMOLHH.
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B otaenpHyt0 rpyminy BKITIOUEHBI (Hpa3eonorus-
MBI C KOMIIOHEHTaMH1 — HAUMEHOBAaHHSIMU SIBIICHUI
1 00BEKTOB OKpYy»karolei cpeapl. Okono 28% ana-
JU3UPYEMBIX €IMHUI] COAEPKAT UMEHHBIE KOMIIO-
HEHTHI (HalpuMep, ncu “kap’ U Kerbme ‘Xonon’),
KOTOpbI€ YKa3bIBalOT Ha (DPU3MOIOTMYECKUI Tpo-
LIECC, HAINPSIMYIO CBSI3aHHBIM C TEM SMOLMOHAb-
HBIM COCTOSIHMEM, B KOTOPOM HaXOJIUTCSI YEIOBEK.
Kpome Ttoro, 25% ¢pazeonorusmMoB 1aHHOM IpyTi-
IIBI COZIEPKaT 300KOMITIOHEHT, KOTOPBIN BHICTYIAET
KaK CIoco0 TOJKOBaHHUs Pa3HOOOpa3HbIX (pr3uye-
CKUX U HPaBCTBEHHBIX CBOMCTB UEJIOBEKA.

B camocTtosiTenbHyI0 TpyIy BbLAEICHBI (pa-
3€0JI0TU3MbI C KOMIIOHEHTaMHU — HAMEHOBAHUSAMU
smouuid. OHM cocTapisAtoT okoio 13% ananuzupy-
eMbIX SMOTUBHBIX DE. B MX ceMaHTUKy BKIIIOUEH
CMBICIIOBOM KOMIIOHEHT, YKa3bIBAaIOIIUN Ha OIpe-
NeNEHHOE SMOLMOHAIBHOE COCTOSHUE U NEPEekU-
BaHHE YEJIOBEKA.

Oxono 5% 5MOTHUBHBIX (Hpa3eoJOTU3MOB CO-
CTaBISIOT (hPa3eosIOTU3Mbl C KOMIIOHEHTaMH — pe-
JUTUO3HBIMH HaMMEHOBaHUsAMHU. Hamuume mnan-
HBIX AMOTUBHBIX DE, cBA3aHHBIX ¢ 0003HAYEHUEM

BBICIIIUX CHJI, PEIMTHO3HBIX MPEICTABICHUA, CBU-
JIETEIbCTBYET O BBICOKOW 3HAYMMOCTH PEJIUTHH B
KU3HU MOPJIOBCKOTO (MOKIIIAHCKOTO) HApO/a.

Takum 00pazom, IPOAHATM3UPOBAB CEMAHTHKY
OMOTHBHBIX (DPA3COIOTU3MOB MOKIITAHCKOTO SI3bI-
Ka, HAMH yCTAHOBJICHO, YTO OHH MOTYT BBIpaXKaTh
pa3zHoo0pa3Hble SMOLMOHAIBHBIE COCTOSHUS Yelo-
BEKa: MOJIOKUTEbHBIE (CUACThE, PaA0CTh, CUMIIA-
THIO U JIp.), OTPHUIIATENbHBIE (CTPaXx, 3710CTh, OOHTY,
BOJTHEHHE U JIp.), HEUTpalbHbIe (YOUBICHHE, PaB-
HOZyIIHE U Jp.). MHOTHE (hPa3eoNOTU3MbI C OTHUM
Y TEM e KOMIIOHEHTOM (HarpuMmep, ceou ‘cepate’)
MOTYT BBIPAYKATh KaK MMOJIOKHUTEIbHBIC, TAK U HETra-
TUBHBIE AMOLIMH. PE ¢ HEKOTOPHIMU KOMITOHEHTA-
MU (Hanpumep, netixms ‘3yObl’, Hepeam ‘HEPBHI’)
0003HAYaIOT TOJBKO OTPHUIIATESIILHBIC YyBCTBA U ITe-
PEKUBaHMUSL.

B kauecTBe mepcrekTuB JaibHEMIIEro uccle-
JIOBaHMsI 3asBJICHHOM TeMbl MMEET MecTo Oolee
JeTaTbHOe HM3Y4YeHHE KakIou 0a30BOM SMOLUU
U CpElCTB €€ BBIPAXKEHHUS, YTO MO3BOJHT TOJIHEE
MPEACTaBUTh JTMHTBOIMOIIMOHATBHYIO KApTHHY
MHPa MOPJIOBCKOTO (MOKIIIAHCKOT'0) Hapo/a.
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